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Megjelenik hetenként egyszer, szombaton.

Szerkesztőséé és kiadóhivatal:

ÍV., Széchenyi-ut 27. szám.
Lapnak a bel- és külföld minden nagyobb városában 

képviselve van.

Tanítóknak és jegyzéknek 4 kor.

Őserő!
Mikor, hol és miben találjuk meg 

ennek a legtogósabb kérdésnek egyedüli 
megoldható kulcsát ? A  válasz erre ismét 
«sak egyetlen egy szóban adható meg : 
az „Összetartás*-bán 1

Miben nyilvánult és nyilvánul meg 
a jelenben is, hogy Magyarország sosem 
volt képes egy igazán egységes, önálló 
nemzetté fejlődni és sajnos ezt elérhetni 
talán sohasem is fogja? Miben másban, 
mint az összetartás hiányában 1

Politikai, faji, felekezeti, nemzeti
ségi és a jó  Isten tudná szerit számát, 
micsoda kérdések, mind egy-egy kötő 
kerékként akasztották meg, különösen 
Magyarországon az „ összetartás“ lehe
tőségét.

A belviszályok, felekezeti, táji és 
nemzetiségi örökös súrlódások és villon
gások voltak a honalapitás óta hazánk
nak megölő elemei, mert ezek lehetet
lenné tették egy teremtő öserö, az össze
tartás megteremthetósót 1

Különösen a magyar nemzetnél ma- 
gaslik ki, az összetartás iránti ellenszenv.

A magyar, a leghívebb követője annak 
a közmondásnak, mely sajnos, mind ez 
ideig nem váltott be igaznak, h o g y : 
„Minden ut Rómába vezet!“

így azután ki ki az ő, a legtöbb 
esetben alaptalanul választott útját tartja 
a legrövidebb és a leghelyesebbnek, a 
melyen hazánk eljuthat az Ígéret föld
jére, hol biztosítva találandja egykori 
függetlenségét és boldogulását 1

De ha minden egyikünk más más 
utón halad, hol fogunk vájjon találkoz
hatni, hogy egy egységes naggyá és 
erőssé egyesülhessünk? Sehol és soha!

Vájjon kik azok az elemek, amelyek 
Magyarországon ma összetartanak ? — 
Hát léteznek ilyenek egyáltalában ? 
Nem! és százezerszer nem ! — De vilá
gosítsuk meg őzen, sajnos, nagyon is 
való és elszomorító helyzetünket, lehe
tőleg minden oldalról, és vegyük figye
lembe a különböző oldalról jövő, ez 
irányban!, sokszor tömegesen megnyil
vánuló véleményeket!

Kezdjük tehát. Hol is no? Jól van. 
Kezdjük hát a zs;_*- ágon Hogy miért 
éppen a zsidóságon ? Hát azért, mert a

legtöbb oldalról azt kiabálják felénk, 
hogy : „tessék csak megnézni a magyar 
zsidókat, bezzeg ott milyen példás össze
tartást látunk ! De boldogulnak is ó k !“ 
stb. stb.

No hát kérem szeretettel, ebből egy 
szó sem igazi Aki egy kissé körül
tekintő, szemlélő, nem lesz neki nehéz 
arra a meggyőződésre juthatni, hogy 
biz ott is a vallási súrlódások folynak 
és pedig a lehető legádázabb harccá 
fejlődve az orthodox és neologok között.

Tessék csak elolvasni a „Magyar 
Zsidót1* és közvetlenül reá az „Egyen- 
lőség“ -et, és akkor azt fogják biztosat: 
mondani, hogy : „szépen* tartanak össze 
a zsidók!?

No most azután vegyük szemügyre 
az evangélikus és az úgynevezett „ma- 
gyar“ vallásuakat, a reformátusokat. — 
Hát ezeknél vájjon miben és hol nyil
vánul meg az úgynevezett összetartás? 
Ott is megtaláljuk, még pedig eléggé 
kiélesedve a konzervatív alapon állók, 
és az úgynevezett haladást és bizonyos 
vallási újításokat teremteni akarók kö
zötti össze nem fórhetősóget.

Táreairas kettesben.
(Jelmagyarázatok: * =  csók, (—) =  ölelés,

. . . =  csend, ! ! ! =  nyakleves.)
A dolog igy kezdődött: * * * s azzal 

gyors léptekkel távozni akart.
Annuska azonban megkapta a kabátja 

szárnyát és Visszahúzta a nyitott ajtóból.
— Van egy pompás ötletem! — kiál

totta. Ha maga azért siet olyan nagyon, 
hogy tárcát irjoo, hát azt ugyan itt is meg
írhatja. Kuporodjék le oda az asztal mellé s 
amig a papáók kialus^zák az ebéd fáradal
mai , addigra elkészül a tárca. Értette ? Öl
jön ,e. majd én diktálok.

Ilyen erélyes csattanóra muszáj volt 
visszafordulni. Az engedelmes Béla odakupo
rodott az asztal mellé, kezébe vette a tollat 
és rámeresztette a szemeit Annuskára :

— Hát csak diktáljon !
Annuska nem jött zavarba. Odaült az 

író ur mellé és (—) után diktálni kezdett :
„Az e i s ő  b á n a t .

Kibekezdés. A délutáni nap kápráztató 
fényuyei verődött vissza a szemközti kopár 
domb oldaláról. Pont. Különben hagyja csak, 
az írásjeleket majd utólagosan rakjuk fői. 
Vaskuty Gábor. . . jó lesz ez a név ? Jó ! 
A mondja csak, hogy jut eszébe__éppen »

Gábor név? — Maga megint fóltékenykedik? 
írja inkább tovább a tárcát. írom. Vaskuty 
Gábor a zongora mellett ült és valami régi 
magyar dalt játszott, Vadgalamb Jolán ked- 
veric nótáját : „Ha az Isten nem egymásnak 
teremtett. . .* Mórt nem ir ? Béla / (—) Ma
gának könnyes a szeme ! Nézzen c>ak rám ! 
így ni! Hajtsa ide a fejét ! * * * stb. — 
Mert éppeu azt a dalt játszsza Vaskuty Gá 
kor? — Ne legyen komoiy . . . véletlenül 
eppen ez jutott eszembe. írjon ! Jolán panasz
kodott, hogy nagyon bántja szómét a szem 
közti domb oldaláról visszaverődő napsugár 
és odaszaladt az ablakhoz, hogy leeressze a 
függönyt. -- Ejnve be ismerős a kezdete! 
Mmtha már történt volna ilyesmi az én éle
temben. — Tovább! A szobában alig lehetett 
kivenni az egyes tárgyakat. Gábor az „á“ 
moiit akarta megütni és véletlenül a Jolánka 
kezét ütötte meg. Ekkor érezte Jo'ánka elő
ször, hogy milyen nagy különbség van ütés 
és ütés között. Mint amekkora különbség 
van a gutaütés és a csók között Ez utóbbi 
felek meg inkább a Jolánka kezét ért ütés
nek. — Mondom, hogy ismerős a történet, 
de halijuk csuk tovább ! — Gábor mindegyre 
hamisabban játszott és a pedált összetévesz
tett- Jolánka lábával. Ha megnyomják a 
pedált, a húr hosszasan busó hangot ad, 
Jolánka ellenben röviden kiáltott fel : „ah !“ 
és ! ! ! (lásd a jelmagyaráz dt !) De Istenem.

micsoda különbség van ! ! ! és ! ! ! között ! 
Mint amekkora különbség van az agyonütós 
és a ,  között! Tovább búgott a zongora. 
Már-már Jolánka se tudta, hogy melyik a 
pedál és melyik a láb, mikor hirtelen belé
pett Lina. A szemtelen egyenesen az ablak
hoz ment és fölhúzta a függönyt. — Az ám. 
csakugyan úgy volt. . . Pszt! " Írja a tárcát! 
Gábor hirtelen a mély hangokat kezdte ütö- 
getni, Jolánka pedig a legmagasabbakat, mi
vel Lina már értett annyit a zenéhez, hogy
ha négykezest játszanak, akkor legfeljebb 
csak egymás mellett szokás ülni. — Szemre- 
hányá- akar ez lenni Jolánka ? — N9 csa
csogjon, Írja tovább a tárcát. Jolánka egy
szerre csak fölkiáltott az ablaknál: — 
Kisasszony! Kisasszony! — No mi az? — 
Épp^n most ment erre ! Jolánka fölugrott a 
zongora mellől és odarohant az ablakhos. — 
Ott megy ni ! Fehér szalmakalap van a 
fején . . .  Jaj de fe*s ! Köszönt, látta? Igen. 
igen . . .  Jó napot! és Jolánka jó darabig 
ott maradt az ablakon, Gábor egyszerre csak 
abba hagyta a Lullegetóst és savanyú arcot 
csinált. — Annuska, én nem irok tovább, 
maga csak szekirozni akar. (—) Csak írjon ! 
Ha vége jó, minden jó. Jolánka észrevette 
Gábor elkomolyodását, visszament tehát a 
zongorához. Egy másik kottát tett eleibe, de 

í Gábor nem akart tovább zongorázni, elien- 
| ben fölkelt és röviden ennyit mondott: _

í Eisler Karoly utóda]
Lapunk kapható: Kiss T. Emma, Ilirschlcr

N y í r e g y h á z á n  értesíti a nagyérdemű közönséget, 
hogy az előhaladott idény mialt a legújabb n a p e r n y ő -  ÉJ 
k é t ,  t u r i s t a  in g e k e t  puha gallérral, s z a l m a  JU 
k a l a p o k a t  jóval árán alul árusítja el. s  fi

>Iór ó? Rottaridesz Istvánná tőzsdéjében. Mai számunk 8 oldalra t rjed.
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Hallgassuk meg például a magokat 
igazi luteránusoknak tártó, komoly hívőit 
az evangélikus egyháznak és ezeknek 
lelkészeit. Milyen egész mást íogunk 
ezektől hallani, mint a mit a haladást 
óhajtó, úgynevezett uj luteránusok val
lanak. — Tessék csak figyelemmel 
olvasni az „Evangélikus Órálló“ -t, a 
melynek két utolsó számában két evan
gélikus lelkész vitatkozik egy oly kérdés 
felett, amely kérdésnek igazi lelkészek 
között nem is szabadna, hogy vita tár
gyát képezhessél T. i. hogy: „Hiba-e 
az, ha egy evangélikus lelkész szabad
kőműves?*

Itt is tehát mit találunk ? Mindent 
csak összetartást nem !

De gyerünk csak tovább. Eszünk 
ágába sincs a róm. katholikusokat elfe
lejteni. A törzs vallást, amelynek a 
többi, tőlünk elszakadt felekezetiekkel 
széniben, éppen az összetartás terén kel
lene világitó példaként előljárni 1 Ugyan 
vájjon hol, mikor és miben találjuk meg 
az nnyira kívánatos összetartásnak a 
megnyilvánulását ? Talán abban, hogy 
egyesek átszellemülve vallásosságuktól, 
síkra szállanak szt. vallásunkért és 
küzdenek a végletekig! De hol találnak 
ezek a derék és önzetlenül küzdők visz- 
hangra? A legkevésbbé, sajnos, ott és 
azoknál az élükön álló, tehát vezér
szerepre hivatottaknál, kiknek már állá
sukból kifolyólag a legszentebb kötelességük 
volna e harcosokat szellemi és erkölcsi 
támaszukban a legmesszebbmenően támo
gatni! S mégsem támogatják l Talán  
talán majd akkor, ha késő lesz az ébredésül

Nézzünk bele végül a mindent az 
éj sötét leple alatt elvégezni akaró 
szab ídkőmüvesek-nek az összetartást fel
tétlenül megkövetelő mi a csodájukba.

Itt már azután igazán kellene, hogy 
összetartó* létezzen annál is inkább, mert 
hisz aránylag elég kevesen vannak — 
bár ez is sok — no de meg azután 
mindent az éj leple alatt és titokban 
végeznek, igy tehát őket nem tarthatja 
vissza álszemérem stb. az igazi szent 
vallástól, mint a többi felekezetüeket ? !

És gondoljátok igen t. olvasóink, 
hogy ott meg van az összetartás ? — 
Dehogy van, dehogy van ! Hogy meny
nyire nincs, ennek a legfényesebb jelét 
adta az egyik főfő nagymesterüknek 
kiadott röpirata : „Vészkiáltás a szabad
kőművesekhez !“

De hát kik között van meg akkor 
ez a büverejü és mindeme képes jel
zője az őserőnek, a mindent legyőzni 
tudó összetartás hazánkban ? Ki tudná 
megmondani ? Mi nem. Egyedül csak a 
jó  Isten, de az meg nem érdemesít reá 
bennünket.

így tehát nem marad más óhajunk 
és kívánni valónk, minthogy türelemmel 
várunk. Ernvedetlenül harcolunk ésepedve 
várunk! Hogy kit és mit várunk mi oly 
epedve ? Az összetartást megteremteni 
hivatott vezéreink ébredését és Pató Pál 
ur álmaiból való felocsudását. Joggal 
hisszük, hogy a lólekölő közöny és nem- 
bánomságot végre valahára levetkezik 
hivatott vezéreink ? !

Adja Isten, hogy úgy legyen !

Kazinczy és a Szabadkőművesek.
Kazinczy Ferencz-röl azt irta a „Világ*, 
Mert hogy lerántotta a reform, kátéját 
Mit neki Szentmarjai e célból adott,
Ezért ő fogolyként Kufsteinba záratott.

„Reformer* volt ®, újat vélt teremthetni, 
Börtönt kellett neki ezért elszenvedni. 
Kultúrát, irodalmat, világosságot,
Terjeszteni akart, igy kapott fogságot.

Kazinczy, te tán ezt igazán akartad?!
A ,ktk* most dicsérnek, sötétben bujkálnak 
E „baglyokat* kéne, Kufsteinba küldeni, 
„Világosságot*, „haladást* teremteni I

Hozzád hasonlóknak vallják ők magukat, 
Úgy köszöntnek téged, mint apostolukaf. 
Sötétség homálya éltető elemük 
Bosszút liheg c-upán gonosz lelkületűk.

Hagyjátok nyugodni Kazinczy Ferencet,
Ti ne hirdessetek vele közösséget !
0  világosságért szenvedett sötétben,
Ti pedig ez elől bújtok el az éjben !

Inasok, legények és ti főmesterek,
Sötétség lovagi, szabadkőművesek!
Ne tüntessetek ti derék Kazinczyval, 
Elégedjetek meg magatok hadával !

Iparosvilág.

Müller Rezső
fe s té s z

Nyíregyháza, S zarva s -u tc a  19.

Vállal: Templom-, cim-, szobafestést, 
aranyozást es mázolást.

Ha fölösleges vagyok. . . és távozni készült. 
— Gábor! elment az esze? kiáltotta Jolánka 
elsápadva. — Dehogy! Inkább megjött! Nem 
leszek tehát az útjában. Isten vele ! — írjon, 
ne bámuljon úgy rám! Vaskuty Gábor meg
hajtotta magát és eltávozott. Lina bezárta 
utána az ajtót, Jolánka pedig . . . (—) jaj, 
most már én nem tudom tovább folytatni . .. 
Jolánka leroskadt a pamlagra és sirt. keser
vesen sirt s folyton azt hajtogatta, hogy puk
kadt volna meg a nevenapján az a fess szal- 
makalapos. Vaskuty Gábor pedig bánatában 
elbujdosott — a szomszéd kávéházba ós át
futotta a heti lapokat. Sokáig nem látták 
azután egymást. Vaskuty Gábor ugyanis c»ak 
egy félóra múlva csengetett újra Jolánkáók 
ajtaján. Jolánka megtörülte a szemeit, feltá- 
pászkodott a diványról ós maga ment ajtót 
nyitni, — Bizonyosan a tejes jftp — mor
mogta maga elé, de a szive azt sügta, hátha 
Gábor tért vissza. Csakugyan Qábor tért 
vissza,

— Bocsásson meg nagysád — mondotta 
az ajtóban, de itt felejtettem az egyik — 
kézelőmet. Azzal bement a szalonba ós ke
resgélni kezdett. Pedig meg volt mind a két 
kézelője. Mikor a zongorához ért, valami 
nagyot csattant!!! A Jolánka keze volt. — 
Maga gyanúsítani mer engem ? (—) (—) Maga 
gyanusitani mer engem ? * * * * . . .  maga 
mer engem gyanusitani ? (Ide annyi csillagot 
kellene rajzolni, amennyi egy karácsonyi

számba se férne bele.) Nagy önfeledtségük- 
ben ráültek a billentyűkre- Ennélfogva a 
zongora rettenetesen disszonáns hangokat 
üvöltött, ellentétben a lelkűkben hirtelen be
állott asszonanciával. Erre már a papáék is 
felébredtek. Szerenusére esak a — disszonan
ciára. Beszaladtak a szobába. A Lina is be
jött. Ö kérdezte meg legelőbb: — Kisasszony, 
micsoda muzsika ez? Jolánka kezébe vette 
a kottát ós hidegen azt mondta: Szamár, hát 
nem ismeri? „Az első bánat* — keringő, 
szerzó Hatvani Ede.

Annuska elhallgatott . . . Béla még 
mintha várt volna valamit. — Nos, hát 
vége ?

— Persze, hogy vége. Láthatja, hogy 
a vége jó, tehát . . .

— Tehát minden jó. De mondja csak 
Annuska, uem fognak gyanakodni, ha elol
vassák ezt a tárcát ?

— Csacsi! Hiszen azért használtunk bi
zonyos szavak helyett titkos jeleket, hogy 
meg ne értsék.

— Az ám! — mondta Gáb . . . akarom 
mondani Béla ós hálából sok, igen sok és 
igen hosszú *-ot nyomott a Jól , , . akarom 
mondani: az Annuska ajkára, Annuska min
den (—)>ot'„’ és *-ot kamatostul visszaadott, 
mire Béla elégülten, büszkén mondogatta :

— Merj* még csak mondani valaki, 
hogy nem honorálják eléggé a tárcáimat!

3
X
3

Az ipartestület politizál. Mónkü verte
l szabadkőművesei. Hogy még a mi derék 
; iparosaink után is kinyújtották csápjaikat, s 

elérték őket. — Fránya népség, meg kell 
adni.

A debreczeni páholy egyszerűen utasítja 
Dávidházy Kálmán tv. ipartestületi elnököt, 
hogy testületét állítsa sorompóba az „általá
nos, egyenlő, titkos* választói jog mellett s 
az elnök ur megtette. Sőt ! Hozzájárulás vé
gett a határozatot megküldték a nyíregyházi 
ipartestületnek is.

És a nyíregyházi ipartestület beugrott. 
Az a testület, mélynek politizálnia egyáltalán 
nem volna szabad: állást foglalt egy politikai 
kérdésben. És fejjel neki ment a falnak!

Hej szabadkőművesek, szabadkőműve
sek ! Alattomosság a szülőtök, s a felettemesség 
csak mit érdemeltek 1

Fizetni balekok ! E hó 25-én fog ki
sülni, hogy a „Nyíregyházi Ipartestületi 
Hitelszövetkezet* miiyen hallatlan üzérkedést 
vitt véghez ? ! Olyan szépen gazdálkodtak, 
hogy 14,090 korona 10 fillér a veszteség.

Ezt természetesen az üzletrószesek nya
kába várták. Fizet mindenki egy részjegy 
után : 13*3 százalékot. — Ilyen alspon csak 
maga az Ipartestület 1064 koronát fizet a 
maga 80 üzletrészéért. Épen ez okból az 
ipartestület elöljárósága megbízottként ki
küldte Zomborszky Dániel alelnököt, hogy 
képviselje az ipartestület érdekeit s követelje 
a vétkes volt igazgatósági tagok anyagi fele
lősségének kimondását.

Mulat az ifjúság. A nyíregyházi kocsi
gyártó iparosifjuság 1911. évi juiius hó 16-án 
a „Korona* nagytermében Antal Lajos, Szől- 
lőssy Endre ós Miholecz Lajos védnöksége 
alatt tréfás kabaré előadással, konfetti, szer
pentin csatával, virágtánc stbvel egybekötött 
jótékonycélu zártkörű nyári táncmulatságot 
rendez. Belépti dij szemólyjegy 1 korona 60 
fillér. Családjegy 3 korona 60 fillér. A tiszta

A legújabb női ruhadiszek a leg
nagyobb választékban kaphatók:

Sohn Ignác*
női és férfidivat üzletében. T e le fo n : 129. •és férfidivat üzletében. Telefon: 129. •  
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jövedelmet a szegónygyermekek felruházására 
fordítják. Kezdete este 8 órakor. Az estély 
műsora a következő : Nyíregyházi állatkert 
a jövőben. Személyek : Az igazgató, Balogh 
Sándor. Az etető, Gregori László. Gorilla,

A hónap elsején. Firkonc, adótiszt, ifj. 
4ntal Lajos. Eulália, neje, Fábry Juliska. — 
Fogorvosnál. Személyek : Hazó, fogorvos, 
jíyijszörgi polgár 03 Chevra-Chadisa tagja. 
Trampti, szolga.

Veszendő magyarság!
A magyarföld szivében, itt az alföld k ö 

zepén nehezen tudjátok átérezni magyar vé
reim az Erdélyben szorongatott magyarok 
h e ly ze té t. Nem ijesztő képzelet ez, hanem 
rémes valóság. Az oláhság tengere azon kis 
széjjel szórt szirteket, amelyeken a magyar
ság v é g * c  harcát vívja, elnyeléssel fenyegeti.
A hu'iámok már-rnár összecsapnak e kis szír- j 
tek felett, hogy eltűnjenek a semmiségbe. Az ; 
a föld, honnan Magyarország mentő angya
lait kapta három századon kérésziül, eloiáho- ! 
íodott tejesen, lába alól kihúznák az ősi 
magyar birtokokat a bevándorolt oláhok.

Hátuk megett ott van a független oláh 
királyság, amely semmi áldozattól sem riad 
vissza, hogy az erdélyi oláhok az ö fonható- j 
aága aiá Kerüljenek, hogy megalakuljon a 
nagy Dákó-Románia.

M; gyár nők, magyar férfiak ! ha test
véretek pusztulásáról volna szó, nem sietnétek

Tegyétek ezeket, mert ezállal lehetővé 
teszitek, hogy mentői több diák ép testtel, 
ép lélekkel jusson ki az életbe. Ez szociális, 
humánus és nemzeti érdek !

Istun áldása munkánkon és pártfogó
inkon !

Eddigi szives támogatók : Kállay András 
ny. főispán, Mikecz Dezső alispán, Májerszky 
Béla kir. tan., polgármester, dr. Józsa András, 
dr. Dohnál József vm. főorvos, dr. Kállay Ru
dolf kórházi főorvos. Meskó Elek bankigazgató,
Rónay Jenő bankigazgató, Somogyi Gyula 
kir. közjegyző, Oláh Gyula kir. végrehajtó, 
dr. Mikecz Miklós orvos, dr. Szopkó Dezső 
gyógyszerész, Leffler Sámuel igazgató-tanár, i szabadon Iólekzelhetnek 
Nagy Kálmán gyógyszerész, dr. Demjón Jó- 1 
zsef orvos, Lichtmann Dezső birtokos, Imre 
János ügyvéd, dr. Járossy Sándor ügyvéd, 
dr. Prok Gyula ügyvéd, Jármy Márton bir
tokos, Király Sándor építész, Surányi Imre 
igazgató, Rosen'hal Ferenc terménykereskedő,
Kiár Andor háztulajdonos, Führer Mihály 
mészkereskedö. Liptay Jenő birtokos. Borbély 
Sándor ny. törvsz. bíró.

A további szíves pártfogók neveit is 
közölni fogjuk. A Diákaszral nevében :

Fali Endre.

hogy ahol mindenre van pénz, ott az a város 
nem tudja a maga csatornáit tisztán tartani. 
Pénzbe kerülne szó sincs, de talán azzal a 
Mártonffy , testvér* alapítvánnyal meg lehe
tett volna akadályozni az egészségtelel, sza
gos kigőzölgéseket.

A rendőrségnek is lehetne gindja a 
Közép-utcára, hol egyesek disznótelepet ren
deznek be a szűk telkes, minden szennyvizet 
kiengednek az utcára s mindenképen csak a 
levegő megrontásán vannak.

Ezért örülnek annyira az épen csak 
fölemliíetteken kívül még számosán ennek az 
időnek. Legalább, ha egy pár napra is, de

így Nyíregyházán!

Nem ember kell, csak állás.

engeditek ?!
Nézzétek a hatalmas Angliát, amelynek 

a?, egész világon széjjelszórt gyarmatai van
nak! Próbálja meg valamelyik áiLm e kis 
gyarmatokat bántani!

Ami széthúzásunknak az lesz a követ
kezménye, hogy el fog jönni az idő, amikor 
a népmilliók szemében gyászköny ül az el
pusztult Erdély és a Magyarbirodalom felett.

Nézzetek meg egy statisztikát, hány 
román bank van Erdélyben és mennyi földet 
birtokolnak ?! Ilorrendum diclu! Nem riadnak 
vissza a legbrutálisabb eszközöktől sem. Sze- i
góny, nyomorban szenvedő, intelligens magvar 
egyetemi hallgatókat csábítgatnak magukhoz i 
stipendiumokkal, hogy eszméiknek meg
nyerjék.

Ettől mentsük meg a magyar ifjakat és 
neveljünk erős magyar generációt, amely 
majd köpés lesz visszafoglalni az elveszett 
Erdélyt. Ne várjuk, hogy idegen fegyverek 
foglalják vissza, mert már okulhattunk saját 
példánkon annak hátrányáról. Csirájában meg
indult a mentés, hogy nagy, terebélyes, gyü- 
mölcshozó fa legyen belőle; a ti pártfogás
tokhoz fordulunk/ A Kolozsvári Egyetemi 
Diákasztal Felügyelőbizottsága dr. Pósta Béla 
oyilv. egyet, rendes tanár elnöklete alatt 
négy küiöu-küiön álló könyvsorozatot állított 
össze, amelyeknek eladásiból befolyó tiszta 
jövedelem szegény egyetemi ifjak ingyenes 
ellátására fog szolgálni. Kevésbé tehetős em
berok számára olcsó kézikönyveket bocsájíott 
ki. Aki szivén hordja a haza sorsát és támo
gatni akarja nemes mozgalmunkat, a^bzabotcs 
szerkesztőségében (Széchenyi-ul 27. sz.) hát
rahagyott íven megjelzi, hogy kézi könyv 
megvételével, vagy sorozat megrendelésével 
támogatja mozgalmukat ?

A gazdasági és iparkiáliitáson ezüst 
éremmel es díszoklevéllel kitüntetve.

Grabulya Mihály
ruhafestő, vegytisztító, gőzmosó 
: : és plisszórozó intézete

Pazonyi utca 13. Bejárat Véső-utca felöl.

Van szerencsém szives tudomására 
adni a r. közönségnek, hogy intézetemben 
ruhák a legkényesebb igényeket is kielé
gítően bármily színre festetnek ás vegyileg 
usztittatnak. Egyben bátorkodom szives 
figyelmét

fehérnemü-tisztitó osztályomra
felhívni, ahol kézelők, gallérok stb. szintén 
meglepő szépen 5 nap alatt íisziittatnak.

Midőn szives megbízásaikat kérem, 
vagyok mély tisztelettel
Telefon 248. sz. G a b u ly a  M ih á ly .

KIFOGYHATATLAN ROVAT.
Megváltó idő.

Szeles, borús,- esővel vegyitett az idő
járás s mig nagyrészben szidjuk, átkozzak a 
napot, miért nem akar sütni: Vannak Nyír
egyházán nagyon -okán, akiknek ez ka
póra jött.

Hogyan ? Kérdheti az, aki már kiváncsi 
_ nagyon, ilyen időnek m g örülni lehet?

Oh, igen !
Pl.: A Közép-utca iákét, és arra járók.
Pi.: A Zöldség-ter kereskedői és vevőik.
Stb. stb.
Ezeken a környékeken a bűz oly fui- 

lasztó, oly elviselhetetlen, niheiyt egy ki só 
erőt kap a meleg, hogy valósággal rosszul 
kell lennie az .élvezőnek”. Csodálni való.

.Akinek az Isten hivatalt ad, eszet is
ad.“ Ennek a közmondásnak Nyíregyházán, 
az ómelygősségig, sőt csömöriéiig vitt sze
mélyi kuitu.'Z hazájában más változata forog 
közszájon.

.Akinek az Isten egyszer hivatalt ad, 
sokat ad.“

A Bessenyei-kör elnöke Vay Gábor gróf 
volt, mig főispán volt. Ugyancsak elnöke volt 
ez ideig a .Nyvkv.-nak is. Mihelyt azonban 
napja letűnt, megszűnt zeneórtő, megszűnt 
vasúti szakértő lenni, Helyette az uj főispán 
ült az alig kihűlt helyre.

Hát annyira érdemeden volt a régi fő
ispán, hogy mihelyt kötelességéből kifolyólag 
tisztségeiről lemondott, túl kellett adni rajta? 
Vagy talán fölötte áll az uj, hogy mellette 
szóba sem jöhetett ?

Akkor minek volt az első bizalom?
Miért ?
Egy zerü, világos a magyarázat.
A .napraforgók.” nem az embert, a tu

dást, az érdemet keresik, hanem a eimet, a 
ruhát, az állást.

.A főispán megbukott, éljen a főispán!*
Ez itt a vezetőfonál.
Az egészben csak az a szomorú, hogy 

ha Vay Tibor gróf megszűnik főispán lenni, 
őt is rdéri a balsor; elfordulnak a .napra
forgók” s akkor jön tudatára, hogy . . . min
den csak az állásának szól; minden, mindeu.

A fertő hangot ad.
A temesvári páhoiy és hasonképű fattya: 

a szociáldemokraták, merész rikoltással kap
tak föl a hazugság, rágalom seprünyelére, 
hogy egy káplánra és e réven az ő szemük
ben oly szúró szálka, egész papságra reásflt- 
hessók a gyalázat bélyegét.

Leánykákat vontak bele a szennyes haj
szába, családok becsületével könnyelműen 
játsztak, mig nyakuk köré nem kerítették a 
hurkot, egy férfit becsülete fosztottan pellen
gére állítottak.

.Csak piszkolódj, mindig megragad belőle 
valami !* Ezt a jelszót követik jennek a jegyé
ben emelték ki fejüket a fertőből, hogy han
got adjanak. Ezúttal póruljártak. A fővádas- 
kodóból,(elvakult vagy fölbérelt ember) ma
gáról derüli ki. hogy nincs joga — családos 
ember létére a .tisztaság, erköies” szót még 
szájára sem venni ; a „testvérek* pedig tneg- 
iapuitak s fogvacogva, némán újra bekapták 
fejüket a fertőbe.
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teljesen felszerelve k oron ától fe ljeb b  kaphatók, továbbá egyes részei külön is.
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S aiért mégis biztosak lehetünk, hogy 
legközelebb ojra elöállanak valami gonosz 
Hetével, mely az ő hatalmas ellentk: a papok 
tekintélyének lerombolását fogja célozni. Lát
hatják, minő eszközökkel dolgoznak; tudhat
ják kik ők?

Nem is lesz addig nyugalom, bántatlan 
becsület, igazi erkölcs, mig irmagja is ki nem 
vész a fertő lakóinak, a hazugság lovagjainak, 
nemtelen harcok hadonászóinak.

Omnr.

M ire  jó?
— Mire jó Nyíregyházán a villanyaié- :

gitás? . |
— Hogy megtantlja az ember beesülni j

a gyertyát?

Párbeszéd.
A .  : Hova sietsz barátom ?
B .  : Lakás mán járok cimborám.A. : Nos és nem találtál kedvedre valót?
B .  : Egyet találtam, de leszerelték a 

benne volt villanyvilágítást és nem maradt 
benn *, csak a fogyasztást mutató óra.

A.: Elég az édes pajtás, untig elég. A 
többi? bízzad Szohorra 1

Mi világ it?
Mi világit ott a síkon távolban ?
Talán csak nem Szohor uram hajléka ? 
Világított biz az hajdan, valaha,
Mig nem fogyott el szegénynek árama!

nak a közönséget kijátszó, bizalmával vissza
élőknek.

Addig nem lesz remd, mig a város nem 
emelkedik az önzetlenség magaslatára s ilyen- 
féle üzletek kedvéért az egész közönségét 
oda dobják áldozatul a szakértelem hiánynak, 
önzésnek és vétkes nemtörődömségnek.

H .  K .

S Z A B O L C S ___

azt szeretné, ha nemcsak az állami iskolák
ban volna könyvtára az ifjúságnak, de a 
községi és más felekezeti iskolákban i«, mi
nélfogva úgy rendelkezett, hogy a jelzet is
kolák is megkaphassák kedvező feltétel mel- 
l»t az ifjúsági könyvtárakat az 50 fiit. bei- 
ratási dijak fedezetéből.

Tanügy.

Nappali áram —  a holdban.
ígéretekre támaszkodni manapság: bohó 

hiszékenység. A villanyostársaság ígéreteire 
azonban mógcsak emlékezni is, egyenlő: a 
balgasággal. Ennek a társaságnak szavahihe
tősége jóval a fagyponton alul áll.

Sajna, a nyíregyházi iparosoknak nagy 
károk árán kellett erről meggyőződniük. Fel
ültek a nappali áram meséjének, költségbe 
verték magukat s még mindig csak vár
nak, noha bizalmuk már megingott, sőt . . .  
elveszett.

A nappali áramra nem a villanyos 
döcögőért van szükség. Sokkal fontosabb 
érdekek követelték megindítását. Az ipar fej
lesztése, a munkaerő olcsóbbá tétele (ha 
ugyan a mi villanyosaink közismert számítá
saikkal még drágábbá nem teszik végered
ményben) a munka gyorsítása, mind olyan 
fontos tényezők, melyek mellett eltörpül a 
10 perces járatra Ígért .villanyos* ügye.

Ezért fogadták örömmel iparosaink a 
hirt, hogy tavasztói kezdvo egész napon át 
villanyhajtotta gépekkel folytathatják üze
müket, amely egy-egy műhelyben tényleg 
nagyarányú.

Rendeltek hát nagyon sokan gépeket. 
Bízva a gépben kézi erejüket fölülhaladó 
megbízásokat vállaltak határidőre. A gépek 
meg is érkeztek, a törlesztéseket, kamutokat 
fizetni keli; a vállait munkák határideje le
járt, s nyakába szakadt a becsapott iparosok
nak a kártérítés terhe.

Ott áll hát a gép, hasznot nem hajt, de 
pénzt emészt. Hever a beszerzett anyag, 
holott föl kellene sürgősen dolgozni. Bevétel 
nélkül temérdek kiadás sújtja az amúgy sem 
fényes viszonyok között élő iparosságot.

Kiszámíthatatlan anyagi, sőt erkölcsi kárt 
is okozott számos embernek az örökösen meg
bízhatatlan, villanytársaság könnyelmű Ígé
rete ! M-gfogja e ezt téríteni! ? Soha ! Nem 
olyan fából vaunak faragva! A mások zsebe 
előttük csak annyi értékkel bir, amennyit 
kilehet belóie sajtolni. Az övék értékét azon
ban a,telek- és takarékkönyvek mutatják.

És a folytonos panaszoknak, visszássá
goknak csak egy megoldása van:

Adják el a város és a város urai a 
víliauyos részvényeket, hogy aztán — nem 
lévén érdekelve — körmére koppaiithassa-

Y ált ozás a rém. kath. Iskola felügye- j 
leiben. Az egri érsek értesítette a kir. tan- , 
felügyelőséget, hogy Blazsejovszky Frrenc í 
egyházmegyei főtanfelügvelőt ezen tisztétől j 
felmentette és helyébe Venczel! Ede egyh. j 
megyei tanfelügyelőt nevezte ki.

Varga György gör. kath. igazgató- i 
tanító a miniszternek a tűzbiztonságról szóló j 
rendelőre alapján az elmúlt tanévben két Ízben j 
rendezett próbariasztást. Az igazgatónak a ! 
kir. tanfelügyeiósóghez beterjesztett jelentés* 
szerint a riasztó jelre az összes tantermek egy j 
perc alatt kiürültek.

A parkok védelme. Dr. Wilt György j 
kir. tanfelügyelő jelentést tett az országos ! 
állatvédő egyesület elnökségének a Madarak | 
és Fák Napja megüom-pelé.'-érö!. Beszámolt 
arról, hogy a megyebeli, külinösen pedig a 
nyíregyházi iskolák mily lelkesen ünnepelték j 
meg a Madarak és Fák Napját s hogy ezen j 
akció üdvös hatása mennyire észlelhető kü
lönösen a nyíregyházi erdőben, ahol újra 
elszaporodott a madársereg, madárdaltól zeng 
az erdő s bizonyára a gyümölcs termelők is 
megérzik a madárvédelem áldását. A kir. 
tanfelügyelő jelentésében arra kérte az elnök
séget, hogy védelmi körébe vonja be az 
erdők és közkertek építményeinek védelmét 
is, utalva azon csakugyan megbotránkoztató 
körülményre, hogy pl. Nyíregyházán leg
utóbb a parkokban fölállított padokat a gyer
mekek az első héten trágár szavakkal és 
ábrákkal telefirkálták annyira, hogy most 
már a padok összefaragásán vau a sor. E 
tekintetben az elnökség országos irányítá
sát kéri a tanítóság bevonásával.

Óvónők szabadsága. Dr. Wilt György 
kir. tanfelügyelő Dietzeloó Hechter Gizella 
büdszentmihályi közs. óvónőnek hat havi és 
Kántor Jánosnó bujt közs. óvónőnek négy 
heti szabadságot engedélyezett betegség 
címén.

A tanító nyugdíjazó bizottság f. hó 
13-án d. u. 2 órakor tartja ülését a kir. tan- 
felügyelői hivatalban. — Ez alkalommal több 
tanítót fognak nyugdíjazni részint szolgálat- 
képtelenség, részint a teljes nyugdíjra jogo
sító idő leszolgálása miatt.

Államsegély. A vallás és közoktatás- 
ügyi mk. miniszter legutóbb a következő tan
erőknek utalványozott államsegélyt: Szom
bathely Ilona gégónyi ref. tanítónő (korp.), 
Nagy Lajos szókelyi ref. tanító (fiz. kiég.), 
Halka Mihály komorói ref. tanító (korp.), 
Dávid István nagykállói közs. tanító (fizetés 
kiegészítés), Farkas Pál ujfehórtói rk. tanító 
(fiz. kiég.), Rácz Imre büdszentmihályi ref. 
tanító (korp.), Kopácsy Bó<a ófehérrói ref. 
tanító (tandíj kárp.), Borsó Imre ramocsaházi 
ref. tanító (tandíj kárp.), Pótay Gyula deme- 
cseri rk. tanító (fiz. kiög.).

A kisvárdat áll. el. iskolánál szervezett 
2 tanerői állásra beérkezett pályázatokat a 
kir. tanfelügyelósóg f. hó 5-ón terjesztette fel 
a vall. és közokt. m. kir. miniszterhez. — 
Miután a pályázók egyremásra tudakozód
nak a felt rjesztés ügyszáma után, azt itt 
közöljük. íme : 2384—1911. tanf. szám. exp. 
1911. julius 5-ón.

A király arczképe az elemi iskolák
ban. A vall. és közokt. mk. miniszter a tan- 
felügyaióségek utján tudatja az iskolafentar- 
tókkal, hogy Lámpái Róbertnál 12 koronáért 
meg lehetne vásárolni a király arcképét. Az 
ajánlás hangja azért ilyen bizonytalan, mert 
a miniszter nagyon jól tudja hogy az iskola 
fentartóknak még a legszükségesebb tansze
rekre sincs pénzük.

Ifjúsági könyvtár a községi felekezeti 
iskolák számára. A vall. és közokt. miniszter

M e z e y  és S z é l e s
épület és m ülakatosok  
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K é s z íte n e k  vaskapukat, sirkerité- 
sek<-t legizlósesebb kivitelben ; úgyszintén 
takarék-tűzhelyeket bármily kivitelben es 
telj e 5 garanciával.

ÁHandé nagy raktár
fürdóberenáezési tárgyakból, fürdők és 
vivezeték berendezését elvállalják. Kom
plett fürdőszobákat a legrövidebb idő alatt 
be tudnak rendezni, egvben a javításokat 
is a leggyorsabban eszközölnek

$agy súlyt fektetnek
különösen permetezők és szivattyús kutak 
javítására. Minden megrendelést azonnal 
elintéznek.

A u. ó. közönség szives pártfogását 
kérik teljes tisztelettel:

Mezey és Széles.

Mulat a pasafi.
Délután fái hat. Megérkezik n kisvasút 

a Vármegyeház térre. Leszállás, felszállás; a 
legutolsó kocsiba is felszáll egy n y íreg y h á z i 
ur s már ott talál 5 férfit és 1 nőt. A vasúti 
állomáshoz igyekeztek, hogy onnan ki erre, 
ki arra utazhassák.

Fütyül a vonat, elindul . . .  s az uíolsó 
kocsi szépecskén csak áll, csak áil, csak áll. 
A hoppon maradt utasok érthetetlenül bámul
nak egymásra s az első meglepetésben szó
hoz sem jutnak.

Fö ocsúdva kiugrálnak, s szaladnak a 
főnökséghez, hogy megtudják okát a fura el
járásnak, mellyel egy telt kocsit ott hagy
nak álldogálni egyedül a cinen, holott uta
sainak mind sürgős dolguk volt.

Zenebona, perpatvar, fenyegetések ; 
végtére a szegény zsákutcába jutott állomási 
elöljáró kénytelen volt két bérkocsit és talyigát 
hozatni, hogy a zúgolódó utasok idejében 
kiérjenek az államvasutakhoi. Szerencsére 
még volt idő megváltani a jegyüket s a 
vonat mindjárt indult is.

Ez a történet!
— Hát hol a .mutatás*, hol a .pasafi*

ebben az egészben? — kérdheti joggal az 
olvasó . . . Csak lassan a testtel! Ki fog 
derülni a titok menten.

Az utolsó kocsi azért maradt le, mert 
Kovách Elek kisvasúti pasa fia ur csupa kedv
telésből azt kiakasztotta. S ezért akartál: az 
egész jellemző világot vető esetet a békés 
elintézés, eltuBsolás kényelmes medrébe 
terelni.

Tette volna csak mást?
De egy .pasafi mulathat* szabadon. 

Nemde érdekes kép ez is a nyíregyházi 
viszonyokról ?

— Kérjük előfizetőinket, s akik 
esetleg hátralékban vannak, hogy 
az uj félévre szóló előfizetéseket 
beküldeni szíveskedjenek, nehogy 
a lap szétküldésében fönmaradás 
álljon elő.
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H Í R E K .
— Elmaradt látogatás. Polgár község, jabban mondva Gibás Ferencz, ki góptalál- mányával országos feltűnést keltett, előkelő 

veodóget várt héttőn. Serényi Béla gróf,
földmivelésügyi miniszter akarta fölkeresni 
Gibást, hogy találmányát megnézhesse, de 
közbejött akadályok meggátolták benne. 
Mindazonáltal megígérte, hogy látogatását 
rövid idő alatt meg fogja tenni.

— Megyegyölés. 4-én tartott a vár
megye egy rendkívüli közgyűlést. Részvét- 
lensóg, unalom, határozatlanság, a pontok ro
hamban való letárgyalása, semmi hozászólás : 
ezek jellemezték az egészet. Hol ki sem 
mondták a határozatot, hol azzal tartották le 
& jelentkező szónokot, hogy a határozat ki 
van mondva ! * — stb. stb. így van ez Há
ltok ! Hogy is mehetne máskép ? A tiszt vi
selőkét kiviii alig megy valaki gyűlésre.

Mert — nem érdemes.
— Foot-ball mérkőzések. Az elmúlt 

vasárnap a Ny, T. V. E. látta vendégül az 
Ungvári Atlétikai Klubot a bujtosi verseny- 
pályán; holnap már a mieink ránduiaak át 
Úngvárra kiköszörülni a csorbát, ami itthon 
esett dicsőségén, hogy 4 : 1 arányban kikap
tak. R*mé<jük a legjobbakat.

— Esküvő, Kubassy Béla dr. a
dadai alsó járás főszolgabirája e hó 6- 
án vezette oltárhoz özv. Leövey Eleknó 
úrasszonyt Ujfehértón.

— Országos vásár. Büd*zentmihály 
nagyközség hétfőn, e hó 10-én tartja orszá
gos vásárját, minden korlátozás nélkül.

— Mulatság Szentmihályon. Dessewffy 
Aurélné grófnő védósóge alatt a községi 
ovoda felügyelő bizottsága az úri ifjúság be
vonásával 15 én nagv táncmulatságot rendez 
az I. -zámu ovoda udvarán, ezetleg termében. 
Kezdete este 8 órakor. Szemólyjogy 2 ko
rona, családjegy 5 korona. Vidéki vendégek 
elszáliásáról — ha előre jelentkeznek — gon
doskodói fognak.

— Igazi művészet. Valódi műélvezet
ben — hiába hencegnek s küldenek hazug 
tudósításokat a pesti lapoknak — ritkán van 
részünk. A véletlen, hogy most Toll Jancsi 
és fia gordonkajátéka ezt a nagy szükséget 
egy pár napra eloszlatja. Olyan estéket él
vez át napról-napra közönségünk a ,Panno- 
niíbana, aminőre régen emlékezünk.

— A giflrei orgonáért. Régen érzi 
szükségét a gyürei református egyház, hogy 
templomában orgona legyen. A pénzhiány 
azonban mindig vétót mondott, A szabolcsi 
diáicság 9-én (holnap) az iskola udvaron épí
tett helyiségben táncmulatságot rendez, s a 
tiszta jövedelmet erre a szép célra szánta.

— .Közepesen aluli.11 Várható szőlő
termésünket illeti e jelző, mely egyúttal vi
lágot vet a közel jövő áralakulására is. A pe- 
ronoszpóra pusztítja a szőlőt s a védekezés 
ellene már késői. Mig a minket környező vár
megyék a legszebb reményekkel néznek szü
ret elé, minket lehangol két szürke szó 
közepesen aluli.*

Már az egész nyíregyházi és Szabolcs- 
vármegyei . . . minden.

— Segit a cukorgyár. A búj—balsai 
szárnyvonal kiépítésénél legjobban a szerencsi 
és más cukorgyárakban bíztak, hogy azok 
— szem előtt tartva érdekeiket — részvé
nyeket fognak jegyezni. Nos, megtörtént l 
100.000 korona részvényt jegyeztek külön
böző cukorgyárak úgy, hogy a pénzügyi 
része ez uj vonalnak ma már nem okoz 
kétséget.— Gyüre és Nagyvarsány szabolcsvár- 
•nsgyei községek telekkönyvi betéteit elkészítették. Amennyiben ezen uj betétek tartalma 
révén a földmivelésügyi tárca érdekeit a 
már előbb nyert nyilvánkönyvi jogok megsértésével bármely irányban megtámadnák, 
a szükséges adatokat legkésőbb 1911. évi &*gusitus hó 30-ig a m. kir. kincstári jog- 
Ugyek igazgatóságához kell áttenni.

—  J é g k á r  a  v id é k e n . Am int a 
időnkből is lehetett sejteni, a kör-

ayéket jégeső érte. Hosszú vonalban

letarolta a vetéseket, 8 a legszebb re
ményeket szempillantás alatt romba dön
tötte. Ilyenkor ju t eszünkbe a biztosítás 
haszna, mely bár merő kizsákmányolá
son alapszik, mégis jó  ez a veszett 
fejsze nyelének.

—  Meggátolt boltégéi. Krausz
Sándor alig pár hónapja nyitott fűszer 
üzletet a Bethlen utcán, s csütörtökön este 
majdnem elpusztult. Nem aokkaí zárás 
után füst tódult k i a boltból, amire fi
gyelmesek lettek a járókelők s ren
dőrséget s a közeli tűzoltókat értesítve 
csakhamar végét vetették a tűznek. íg y  
a kár, mely biztosítás utján megtérül, 
nem sokra megy.

— Tűz Riikamnzoii. A nyár a legkelle
metlenebb vendéggel kedvezkedik : a gyakori 
tüzeeet&kkel. E hó 4-án Rakamazon is tfiz
ütött ki, s bár óriási szól uralkodott, csak I 
egy hazat tudtak hatalmukba keríteni a 
lángok, mórt a tűzoltóság erején felül igye
kezett az elemek megfékezésére. Váradi és 
Weiszler dohánybeváltó tisztek különösen ki- í 
tűntek a mentésnél.

— Versenytárgyalás. A besenyőd—
nagykállói községi közlekedési közúton Magy 
község határában a nyirvizszabályozó tár- j 
sulat csatornájának és a közutnnk kérész- • 
tezósénél építendő vasbetonhid építési mun
kálatainak biztosítása céljából 1911. évi ; 
augusztus hó 5-ének délelőtt 10 órájára a j 
vármegyeháza kis tanácstermében tartandó í 
zárt Írásbeli vejsenytárgyalást hirdet az 
aiispán. Határidő augusztus 5.

— Gyilkos cigány. Balgán mutatta ki 
fogafehérit megint — Isten tudja hányad
szor — a vérengző cigánytermészet. Horvát 
József vályogvetó kikezgett Baranyi János 
földművessel- Ide-oda röpködtek a heves 
szavak ; majd Horvát megelégelve a meddő 
vitát, szivén szúrta Burányit Mire orvos jött, 
Baranyi halva volt. Horvátot a csendőrség

l letartóztatta.
— Bodi legénykedik . Riczu Mi- 

, hály timári gazdát rossz sora vitte a 
j cigányok közé. Dolga akadt köztük, de

nem volt köszöneté benne. Bodi Ferenc 
i vályogvetőnek kifogása volt Riezu 
> szereplése ellen neki támadt s két he- 
j lyen veszedelmesen megszurta. Fél kar

jára talán örökre béna is marad. Bodit 
; letartóztatták.

— 357,434 korona. Szép kis összeg s 
mégis szűkösen elég, ha elgondoljuk, hogy

; ez a vármegye közigazgatási-, árva- és 
i gyámpénztári költségvetése. Ennyi bevételt, 

egyúttal kiadást is irányoztak elő ez évre s 
a miniszter jóváhagyta.

Megtelt. Ez a tábla, mely a nagy
városi villamosokon éppen olyankor 
szokott mutatkozni, a mikor azokra leg
nagyobb szükség volna, illik Pöatyónre 
is nyáron át. A fürdőhely minden zuga 
tömve van ilyenkor gyógyulásra váró 
reumásokkal és köszvónyesekkel  ̂ úgy 
hogy csak uj, nagyszabású fürdők és 
szállók létesítésével sikerült kellő elhe
lyezést biztosítani az oda özönlő ven
dégsereg részére. Pöstyón uj épületei 
4000-nyi vendógszaporulatra vannak 
berendezve, de ha olyan arányban nö- 
a forgalom, mint eddig, úgy ez a szám 
sem lesz elég sokáig.

— Érettségizett fiatal ember 
ügyvédi irodába, vagy bárm ely más 
hivatalba, szerény díjazás mellett, azon
nali belépésre ajánlkozik. Czim  a kia-

I dóba.
Orvosi v izsgálatok a bécsi A llge- 

meines Krankenhausban beigazolták, hogy 
a természetes F e r e n c *  J ó z s e f "
keser üvizzel a székrekedés Iegkülön- j bözőbb nemeinél na ivon  kivá'ó  eredné-

nyék érhetők el. Mert: 1) A  Ferencz 
József keserüviz oldó és hashajtó hatása 
kisebb adagoknál következik be, mint 
bármely más ; hasonnevű víznél. 2) A  
Ferencz József-keserüvizet a betegek 
szívesen isszák és állandó használat 
mellett is jól tűrik. —  Kapható gyógy- 
tárakban és íüszerüzletekben. A Szét- 
küldési Igazgatóság Budapesten.

C S A P O K .
Interieur.

Fekete árnyék suhant át az ágyam 
fölött. Kívülről jött. Abban a pillanat
ban, hogy megláttam, el is tűnt mind
járt. A fehér párnák fölött egy alak
talan, megfeketedett emberi szív . Kívül
ről jött az utcáról, hol a zene szól ab
lakomon át, hol piros virág nyilik füg
gönyömön keresztül, mely fehér. És a 
fekete árnyék után szalmaszálakat lá
tok ! . .  . Nem értitek? Igen, sárga szinü, 
megtört szalmaszálakat. A koporsó nem 
tudta becsukni az életet, mely már csak 
emlék. Ez a szalmaszál olyan, mint az 
acél; erős, ragyog, a fedél alatt egy 
kis hézagot enged, amelyen át meg
törve nyúlik le a föld télé, ahol nem 
termett virág. A koporsó fekete és ki
nyúlik belőle sok-sok, nem elég jól el
igazított szalmaszál. Kinyúlik egészen 
hozzám, karcolja keményen a szivemet, 
nem lehajolva, megtörve, hanem mere
ven, élesen, úgy, hogy a szemeimbe 
köny szökik. De láttatok már ti olyan 
koporsót, melyből szalmaszálak nyúlnak 
ki? Nem szemtedő, selyemszemfedő, 
mely aranyosan, angyalosán a siri álom
ban is ajkra tapad, hanem szalmaszál! ? 
Én már láttam!

Ott állottam a patak partján egy 
rozoga hídon. Ráhajoltam a hid karfájára 
és néztem a víznek a fodrát, melyekbe 
aranyakat hullatott a hold. Lelkemben 
nem volt más, csak egy meleg falusi 
est hangulata és ón mégis fáztam, mégis 
égető könyeimmel akartam fölgyujtani a 
patakot. Es nekem akkor este mégis 
azt mondották: „Jó éjszakát!“ .............

Kavics volt a templom körül, csi
korgóit a lábaim alatt, mikor jöttem 
hazafelé, a falu nyugalma mind a lel- 
kemó volt, az ablakok piros fényében 
a szivem örült, a jegenyefák fészkének 
dalos őre fölöttem virrasztóit. Azután 

; ráléptem a hidra. A  hid nagyot dobbant, 
közönyösen, fáradtan, mint a korhadt 
fahíd szokott és most már csak a pata- 

j kot láttam feketén, suttogva csobogni 
tova a messzeségbe, partjain nem volt 
zöld bokor, csak levéltelen ág, mely 
nem a habokba ringott lo, hanem a tel
kemet vágta csípősen végig, a jege
nyéken bántóan rikoltozott a madár, a 
falu nyugalma lólekzetnélküli, végtelen 
sivataggá lett, amelyen csak annyi por 
nem ült a lelkemre, mint amennyi a 
könyem a földhöz tapasztott . . .

A malom alól, egy sir körül fet- 
rengve, sápadtan szólt az ének:

Csak az volt a vétke,
Hogy a szegény, az árvniányt
Feleségül kérte.
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Azon a napon délután nem mentek 
ki a földekre az emberek. Odahaza ma
radt mindenki, várták a Józsit. Es mind
annyian tudták, hogy nem úgy fog haza
jönni, mint máskor, hanem csendesen, 
nagyon ciendesen. A harangozó fölment 
a toronyba, hogy belássa a városból 
jövő utat. Az ut mellett elnyúlva csil
logott, mint páros Lóthe vize, a vasúti 
sin. Mikor a vonat feltűnt a m esszeség
ben, a harangozó lekiáltott: „Jönnek!"
A  vonat tovább állott az állomáson, mint 
máskor szokott, de azután épen úgy 
füttyentet, fekete füstje elhagyatva kó
válygott utána, mint egyébkor.

Kocsik fordultak be az állomásról 
a falu felé. Nem egy, hanem három 
kocsi. És a harangozó mégis csak jgy 
kiáltott le : „Már itt van". férfiak 
feláliottak a lócákról, az asszonyok 
szemeiket törülgették és átlépve az ut- 
széli árok tüskéit, megállották az ut 
mentén. Nem feketében, csak â  rendes 
hétköznapi munkás ruhában. Ő pedig j 
jött. A Józsi, a szép, szőke huszár. — 
Négy ló húzta fehérbe öltözve, kék 
díszítéssel. A  másik kocsiban az apja 
jött. Büszke, gőgös /eje a mellére hajtva. 
Sápadt. Könnye már egy csep sincs, 
vágj’ csak ott fakad föl újra a tiszta 
szobában, mikor az anyjuknak mondja : 
megjött a Józsi ! A  harmadik kocsi 
faládát hoz. A láda hosszúkás, hat szög- 
letü és két darabból áll. De úgy néz ki 
mintha száz darabból állana. Itt is ott is 
kilóg a kocsiból egy darabja, egy szög
lete szinte elfogja az utcát. Ugyan mit 
szállíthattak benne ? . . . Nincs más a 
faluban csak sárgás-szürke, tikkadt, inoz- 1 
dulatian júliusi meleg, csak visszafojtott ; 
zokogás, meg egy tompa zuhanás, mintha I 
vaiaki, talán egy leány, a bazsalikomos 
ablak mögül ájuitan vágódott volna a 
padlóra.

Megindul a bucsujárás. Mindenki 
látni akarja a Józsit, de meg különösen 
azt a kis piros foltot, ami a szive fölött 
van. Találgatják az apjának mennyije 
van ? No de a leány is kapott volna 
annyit ?! Csakhogy persze a loány zsel
lérember leánya ! — Azután meghintik j 
szentelt vízzel a Józsit, és amikor meg- j 
szólal az estharang, mindenki egyre 
gondol: Szegény Józsi, de sokszor 
húzta ! . . .

Esténkint a patak partján fölhangzik 
a nóta, a népfia versel es dallamot ! 
csinál:

Csak az volt a vétke,
Hogy a szegény árvaleányt
Feleségül kerte.

A leanderes tornác alatt, pár ház
zal tovább, két ember hallgatja: egy na
gyon szomorú édes anya, meg egy 
önmagát vádló édes apa. Tudják, hegy 
mindennap fölhangzik ez a nóta és ők 
kiülnek mindennap. Mintha templomban j 
volnának, hol az orgona szól és az 
emberek teiesirják az imakönyvüket.

Én pedig a patak hidján hallgatom, ide
gesen dobolok azokon a szuette, öreg 
gerendákon, hogy annak tompa, omlott 
poru hangja halljam és ne a csalogányt, 
ne az >-ne! t.

Jenő.

Hyilttér*)
*) Ab e revat alatt k'ózlöttert az aláíró felelős.

Már gyakran volt alkalmam^ tapasz- 
talni, hogy egyes nálam készülő lapok
ban megjelent közleményekért az inten- 
tiót neke* tulajdonították.

Ki kell tehát jelentenem, hogy én 
egyik lapnak sem voltam s jelenleg sem 
vagyok kiadója, a lapot csak mint el
vállalt nyomdai munkát készítem, azokba 
semmi befolyásom sincs.

Kérve jelen soraimnak szives tudo
másulvételét, vagyok tisztelettel

Nyíregyháza, 1911. julius 8.
Borbély Sámuel.

Hirdetmény.
A polgári leányiskola rajztermében 

a nyári szünidő alatt fe lsőruh a szabá
szat i van fo lyam ot rendez özv. Wágner 
Andrásné. A jelentkezők ugyanott, vé
tetnek fel. A tandíj 30 korona, melynek 
fele előre íizetendő. A beiratás 12., 13. 
és 14-ón délután 3-tól 6-ig íog eszkö
zöltetni.

ÍF efKö-'tMiíííj 
• legjoíiíicip'í.tí'íi-.n i

Minden Ott kapható!
▲ bócei 3,*l XUUíLaf aa
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S Z Ó L Ó O L T V Á N Y O K
Kiváló szép Ó3 dua gyökérzetü, szok

ványos minőségű fásoltványok Ripária-Por- 
iális alanyra oltva a legjobb bor- és cse
mege fajokban, közöltük ,Csaba gyöngye* 
mely fajca m ár jniius közepén érett. Ezen
kívül sima zöldoltvi'nyok, Ripária-Portális 
és Rupasztris-MopJicola sima és gyökeres 
alanyvesszők, peroöo-pora és jégverés- 
m e n te s  hazai s im a  é s  g y ö k e r e s  v e s s z ő k  
a legjuiányosabb árban. Árjegyzéket 
kívánatra in g y e n  és bérmentve küld az

„Erzséket-$zölüoltvanyteIep“
Tulajdonos: S c h m id t M á ty á s  Bogárss.

Torontá) megye.

Könyvnyomda Könyvkötészet.
Irodaszer nagyraktár.

N y ír e g y h á z a ,  Városháza-palota.
T ele fon  140. T e le fon  140.

j Könyvnyomdámban, amely uj betűk
kel és gépekkel van felszerelve, 
jutányos áron készülnek üzleti- és 
gazdasági nyomtatványok, eske- 
tési- és eljegyzési értesítések, báli 
meghívók, hivatalos nyomtatvá
nyok:, névjegyek stb. stb.

Könyvkötészetemben csinos és tar ós 
munkák gyors és olcsó készítése.

Irodaszerekből nagy rak ár.

Szállítások az eges/. megyében. Vidéki meg 
rendelések pontosan eíinteztetnek. Jegyző 

és ügyvédi nyomtatványraktár.

(b ő r ie m e s )  a jelenkor legjobb 
tetőfedőlemeze. — Egyc-delárusitó

Nyiregv háza és vidékére :

Ú
i

w
jjjj vasxereskedő N y i r e g r y h iá z a .  ||

x  j m  < 3 - "’s r  3ED i s i  »
kap egy pompát, 
hangverseny beszélő
gépet, ha 10 lement 
vásárol ‘IQ forintért, 
de csakisWagner

a „líaugszer-
kiruiy“-nál.

B udapest, József- 
k öru t 15-ik  szám. 
Okvetlen kérjen !e- 

m ezjegyzéket. 
Javítóm űhely. Elő

nyös lemezcsere.

Csemege-kiilönlegessegeket
és j ó  fűszereket csak

vásároljunk Ü zlete: Nyíregyháza, Varosház-u. 2.
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Árverési hirdetm ény.
A debreczeni református kollégium a 

,0lajdonábau levő tiszadadai tanyabirtok ha- 
özonbérbeadására ezennel nyilvános szóbeli 
és zárt Írásbeli árverést hirdet.

A birtok jelenleg két részletben két 
külön haszonbérlőnek van kiadva, neveze
teden a birtokot kettészelő országúitól délre 
esó Szomjas-féle tanyához tartozik 1680 hold 
ll-U Q-öl, az északfelói eső „Patai“ -fóle 
tanyához pedig 1000 hold, mindenik 1200 
pölével számítva holdanként s ugyanígy fog 
Brfl is haszonbérbe adatni. Az árverés f. év 
nQ̂ usztus lió Iá ik napján d. u. 3 órakor 
8 kollégium háznagyi hivatalában fog meg
tartatni*

A haszonbérleti év kezdetét veszi 1912. 
év október 1-én és végződik 1924. óv szep
tember hó 30 án, tehát tart mindenikre 12 
egymást követő éven át.

Kikiáltási ár a Szomjas féle tanyára 
44000 korona, a Patay-féle tanvára pedig 
26000 korona, mely összegnek 10 százaléka 
az árverés határnapja előtt készpénzben vagy 
óvadókképes értékpapírokban a kollégium 
pénztárában bánatpénz gyanánt elhelyezendő. 
A zárt írásbeli ajánlatok a két birtokra külön 
külön és a bánatpénz elhelyezéséről szóló 
nyug ta  csatolása mellett lepecsételt zárt bo
rítékban az árverés napján déli 12 óráig a 
kollégium háznagyi hivatalába nyújtandók 
be. Utóajáalat ki van zárva — s ilyenek 
figyelembe vétetni egyáltalában nem fognak.

Mindkét tanyabirtok kényelmes tiszti 
lakásokkal és jókarban levő gazdasági épü
letekkel van ellátva. — A birtokok leltárai, 
valamint helyszíni rajzai nemkülönben az 
árverési, illetve haszonbérbeadási fettételek 
a hivatalos órák alatt a kollégium számvevői 
hivatalában megtekinthetők.

A beérkezett zárt ajánlatok, illetve az 
árverés eredménye felett a kollégium gazda
sági tanácsa szabadon határoz.

Debreczen, 1911. julius hó 4-ón.

Kollégiumi gazdasági Tanács.

ooooooooooooooooo

Nagy választék!!
=  a legújabb napernyőkben. =

Mesés olcsó árban

Feuer M ik sá n é
férfi-, női- divat és rövidáru üzletében

N y ír e g y h á z á n ,  váro sház palo ta M elle tt 
Bethlen (S ze n tm ih á ly i)-u . oldal.

Kállai Testvérek
m o to rg yá rá b an

Budapest Nagymező-utca 43. sz.

Az egész országban legjobbnak elis
mert .Glória* benzinmotorok, motor- 
cséplőkószletek, nyersolajmotorok, tel
jes malomberendezósek részletre

legolcsóbban kaphatók.

Nagy munkaképesség!
Te ljes  jó tá llá s !  Á rjegyzék ingyen !

H asznált m otorok, gőzgépek, cserébe  
vétetnek.

ft |li gyomorfájós, bélbeteg, étvágytalan, lesová- 
* " l » l  nyodáshoz hajlandós, használja a számos ó t  óta 
jónak bizonyult gyomorrét, ^cbamann gyógyszerész

től Stóekeraubau.
A |,| szabályozni és épségben tartani akarja jó 
ttIU emésztését, használja a Schauinann-fóle eyo-
morsót, tapasztalni fogja, hogy más szerok ellenében 

mily jól érzi magát.
fiunmnrcn 0l távolítja azonnal a fölösleges g y o -  
UyUHIUroU morsavutés előmozdítja az emész

tést. E gy doboz ára 1 korona 59 fillér.

Gyomorsó-pasztillák
hatást teszik, mint a gyomorsó. Ára tarsolyonkint 3 
phiolával, á 10 gyomorsó pasztilláral K 1-50. Pós- 
tai szétküldés legkevesebb 2 doboz megrendelésnél 

—  utánvéttel —

S C H A U M A N N  gyógyszerész
=  Stockerauban. =
K apható m in d en  £fyógfyszertárban.

A vármegyei pótadók kivetéséhez 
szükséges 43/4°/0-os

kivetési kulcs
kemény táblára huzva kapható: Bihari 
Mór járási számvevőnél Gáván. Ára 1 
korona 60 fillér. Már is megrendelhető.

| nyíregyháza legnagyobb választ! bntorárnbáza |
Alapítva 1903. Pazonyi-utca 10. sz.

Üzletem kibővitóse alkalmával teljesen újonnan a legdivatosabb kivi
telű bútorokkal berendeztem a fővárosi minta szerint, állandóan raktáron tar
tok fényezett kőris, cseresznye, jávor, citrom, paliszánder, mahagóni és más 
különféle anyagokból készült részben saját készítmény ü háló, ebédlő, 
úri és női szalon berendezéseket, vas, fólréz és egész réz háló és vendég
szoba berendezéseket, úgyszintén egyszerűbb, de jó kivitelű matt bútorokat 
(tömör tából is) stb. stb. itt tel nem sorolható de raktáron levő különféle 
bútorokat is utólérhetetiew olcsó árban árusítok.

Tisztelettel

Üzletem szombat is  izr. lnne;napokon zarva. ( ^ l Ü C k  - j C I l Ő

R a k t á r o n  á l l a n d ó a n  2 0 0  k ü lö n f é le  l a k  b e r e n d e z é s  t a l á l h - t * . !

Kincset ér
2 T Ö R D  Y - f é l e

Hollandi 3 király tea,
mivel nemcsak hashajtó, hanem egyúttal 
étvágyjavitó, gyom ortisztitó , emésztést elő
segítő, bélmüködést szabályozó, nemkü
lönben a legmakacsabb gyomorbajon is 
segit. mmmm Csomagja (kbl 10 — 12* 
szeri használatra) gyógytárban 50 fillér.

Készítő:
Tordy Gy. oki. gyógyszerész

Budapest, Ü llö i-ut 8 9  ik szám.

GYÓGY
FÜRDŐ.

Klim atikus gyógyhely. — ~  
Vasúti állom ás. Posta és táv ird a .
230 m. magasságban fekszik a tenger színe felett.
Fürdöidény május l-töl szeptem ber 3 0 -ig .
Gyönyörű fekvés, ózondus levegő. Hársfa és 
fenyőfaerdők. Kényelmes és olcsó ellátás, mo
dern berendezés. — Hidegvíz-gyógyintézet 
sós és belégzőtermek. (Inhalatorium). Savanyú- 
vizes ós vasas ásványvíz-fürdők. — Orvosi 
felügyelet alatt álló, kitűnő vendéglők. Z Z .

Gyógyvize kitűnő hatású
tüdőbajok, malária (mocsárláz), gégehörg ós 
tüdőhurut, máj- ós lópdaganatok, hólyaghurut, 
specifikus a görvólyes csontbántalmaknál. Min
denféle idegbántalmak, fejfájás, migraine histó
ria, szédülés, nehéz légzés, hipocrondia, vér- 
bajok, köszvóny, görvóly, bujakór, deliriutn 
trem, potat. — Női bajok, fehérfolyás, sápkór, 
havi zavaroknál. ~~

Részletesebb felvilágosítással szolgál
a fürdöigazgatóság,

Hársfáivá, Benegmegye.

I
Ha

••

0 x v
gyári munka helyett

c s i n o s ,
tartós és olcsó cipőt akar viselni, más
kép el nem éri, csak ha

xiűxiát'xg
í  a V a \ o j

(Kossuth-tér) vásárol, — ki nem hirdeti, 
hogy

xűtvcs Jâ ős \á\>
s emellett gyári árut ad el, — hamm 
ő maga, mérték után késeiti a cipőket, 
a legkifog ástalanabb kivitelben.

HÁRSFALVA

Nagyobb gépgyár keres megbízható

k é p v i s e l ő t
Nyíregyházán felállítandó bizományi raktár 
vezetésére, óvadék megállapodás szerint. — 
Ajánlatok „ M o to r932“  j Vrre alatt IHockmr I .  
hirdető irodájába, Budapest, IV., Semnv'iwei-;- 
utca 4, intézendők.
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Kötőgépek S
Újdonság háztartási és ipari 

célokra. Kényelmes
részletfizetésre

is kapható. Kérjen árjegy
zéket. Tanítás Budapesten 

ingyen.
Fogl József Lajosmflfépéaz, Budapest, VI.. Aradi-n. 11.

x x w x x  x » o o o o o « » o o o a o Q j

Kovács Gyula
mübutorgyáros bútorcsarnoka

m e g n y í l t
D e b r e c z e n b e n , H u n y a d i-u tc a  17. s z .

(Demetrovics-palotában).
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ANDRE GYULA UTÓDA
üzletében Nyíregyháza, Vay Adám- (volt Pazonyi) utca §

X
X
X
X

Tulhalm ozott áruraktár miatt china-ezüst, 
majolika dísztárgyak, étkező, teás, kávés és 
mokka szervizek, lámpák stb. mélyen leszál
lított árakon adatnak el. Ugyanott minden 
e szakmába vágó háztartási és építkezési 
cikkek, kész ablakok, épületüvegezések, 
képkeretezés, tükrök nagy választékban

jutányos árban kaphatók.

Pontos figyelmes kiszolgálás.
T elefo n szá m i 217.
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^  T A R T S A  P É N Z T Á R Á T  A  F A L B A N  1 ^  8
1 „Aköztudatba m entát* hogy \ 
! P É P  c s a k i s  I

1 KÁLLAI LAJOS |
Szabadalm azott am erikai

házi safe deposit
í motorgyára !
| Budapest VI., Gyár-utca 28> j

Cflo
M•V*
.fi s 
:p
q  falb& épített páncél szék*

rény. Bám ulatos o lcsó .

T ű z b iz t o s .  B e tö r é s m e n te s .  ^
m  ̂ 'ZZ
Átigazítható, kulcs nélküli

amerikai zár. f
Minden modern lakás nélkülöz- heíetlen berendezési tárgya. \ S

Iie-
í I

í

szállítja  teljes jótállás mellett a leg- 
hirnevesebb motor cséplőkészlete^et
— Saját e-dökóben kérjen minden 
gazda disz föáriapaí, melyet ingyen 
bérmentve küld a gyár. -------

Kizárólagos képviselők Szabolcs- 
^ vármegyében :

| | SzuchyJózsefésJanos
:® építőmesterek Nyíregyháza, Uj-

utca 18. EiTKílaijük a safék szá'

ii 3

C£ iitását beépítését.

Uj épitKezéseknel a falazás- ; |  
sál egy időbért beépíthető. |  
Régi házakban a szakszerű ~  
és tűzbiztos beépítés olcsó = 

árakban eszközöltetik.
s&z amerikai élelmesség legéletreValóbb alkotása! T

j Fon os figyelmeztetés! |
I K á li  a í L a jc  S hírneves motorgyára 2 
• n-m téve.-ztei dó össze m ás K álla i ; 
| —  - nevű cégekkel. ------- *

Meeoe h m n  vxuk> » *«■»-» «-«■»«

e i - s ® @ s e o e e e e e e e e e e

m imm

Söáí? ife. ítr >XétXr ifs í’Jf lX< ílcJ&, A  jífr, iir tjfc, íjjr tXc tát tXf #  % *'.« iXf tik M jXc iXt ívt

<m ~ &>
Szabolcsvármegye

egnagyobb bútor
Nyíregyházán, a törvényszék mellett.

i&>

Hálók, obó-dlők, uriszobák, zongorák, 
szalonok, ies szálloda, fürdő, perizió- 

í-.astóíyrendezések m e g  s o h a  
n e m  i é í ő z e t t  e l ő n y ö s  f i z e t é s i  
f ö l t é t e l e k  m e S k t^  szállíttatnak bár
hova, — Költsógvotés díjtalan. — Nagy 

album 1 korona.

Modern Lakberendezési Vállalat
B u d a p e s t ,  S z e r c c s c t j . u t c s  10.

c a a o s e a c  «•*•©•©©©

i i—  n i «-*tm ■-< o« ra;.» -jk,**>. , • v ’ -t t t  » m
^  # ífe?
*»! Legújabb stilü palisszander m ahagóni és fehér fénye-

zett háló és ebédlő berendezések. Angol  úri és női |J
szalon garnitúrák. E bédlő díványok. M egfelelő árak, f f

m
m *
»

________  ______  Ö*
hajlított fa-, vas- és rózbutor nagy raktára. §£&

a ^________ , .  _  . m
;•> #  f  W 4 W Ww W *  fi f  f  f

Pontos kiszolgálás! Fontos kiszolgálás !

LEFKOVITS ZSICMOND
■ ’ I Ü . l l  X ^    _ .  .  .

Nyomatott Bot bél y S Ut * k«>: ■, '-nyomdájuban Nyíregyházán


	30

